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Dusch Pro+ BERNSTEIN Shower Toilet

LIABILITY DISCLOSURE

SAFETY INSTRUCTIONS

The supplier is not liable for damages caused by negligence in the following areas:

1.	 This is an electronic device and must be grounded!

2. 	Persons with disabilities or small children should not be allowed to use this product without supervision.

3.	 This product is an electrical device, please pay attention to a proper installation.

	
	 Make sure there is proper ventilation.

1.	 Do not insert or remove any electrical plug with wet hands. Electrical shock may occur.

2.	 Do not damage the power cord and the plug. 									       
	 Otherwise there is a risk of electric shock, short circuit and fire. 

3.	 Do not use a damaged electrical plug, cord or a loose plug-in. Any negligence could result 			 
	 in electrical shock, fire, short circuit or damage to your product may occur.

4.	 An electrical installation should be installed professionally. Any negligence could result in 			 
	 electric shock, short circuit, fire or damage to your device.

5.	 Do not disassemble any device without expert knowledge. Any negligence could result in 			 
	 electric shock, short circuit, fire or damage to your device.
                   
6.	  Do not allow any fluids of any kind to come in contact with the electrical components. 	 	 	 	
	 Any negligence could result in electric shock, short circuit, fire or damage to your device.

7.	 Caution! Please pay attention to the water flow direction. Negligence can cause irreparable 	 	 	
	 damage to your device.

8.	 Don not bend, twist or bend the steel water hose, this could cause a leak.
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Rear Wash
Lady Wash
Oscillating Wash
Pulsating Wash
Oscillation und pulsating stream
Water temperature settings
Stream settings
Stream direction settings
Air dry settings 
Air temperature settings
Smell absorption
Self-cleaning jet
Manuell cleaning
User profile
Nightlight settings
Ambient light
Intelligent energy saver
Soft-Close seat
Control head
Remote Control
Rimless toilet
Water connection
Electrical connection
Watts
Length of cable
Waterpressure
Water temperature
Operating temperature range
Safety class
Water flow
Water temperatur
Wash cycle
Heating module
Maximum Heat
Safety Fuse
Back flow check
Maximum airspeed
Maximum drying power
Drying cycle
Warm air temperature
Safety fuse
Ventilator
Safety Fuse
Net weight
Dimensions

Wash

Warm Air

Hygiene

Water Settings

Air Dryer

5 Settings (Standard 3)
5 Settings (Standard 3)
5 Settings (Standard 5)

5 Settings (Standard 3)

2 user

G 3/8“
240 V, 50/60 Hz
950 W
1,80 m
0,07 - 0,75 MPa (0,7-7,5 bar)
4°C - 35°C
4°C - 40°C
IPX4
350 ~ 650 Milliliter per minute
31°C - 39°C
2 minutes
Warm water boiler
1200 W
Thermo-cut-off-fuse, Fill cut-off fuse, 
Thermostat air gap
5 m/s
280 W
3 minutes
low (ca. 35°C) - high (ca. 50°C)
Thermo-Cutoff-Fuse
Thermostat (Diatom pure)
Grounding protection
32 kg
B 384 x T 593 x H 380 mm

TECHNICAL SPECIFICATIONS
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Dusch Pro+ BERNSTEIN Shower Toilet

TECHNICAL DRAWINGS
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OVERVIEW

Seat sensor

Cover

Warm Air Dryer

Night Light

Rear Wash

Ladywash

Multi-Control

Ventilator

WC Seat

WC Corpus
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Dusch Pro+ BERNSTEIN Shower Toilet

REMOTE CONTROL

Rear Wash

Air Dryer

Less

Stream Adjust

Air Temperatur

Night Light

User 1

2 Batteries
(1,5 V, LR03/AAA)
Not included

Ladywash

On/Off 

MassageStream

More

Water Jet Setting

Water Temperatur

Temperature Setting

Ventilator

User 2
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REAR WASH / LADYWASH

DRY OPERATION

l In the „seat-down“ position

Press  „Wash“-button on the remote control to activate the stream. The cycle stops 
automatically after 2 minutes.

The cycle can be interrupted using the Control Button.

OR

By utilizing the Control Button, one can change the settings. Turn the button clockwise to activate the Ladywash and 
counterclockwise to activate the Rear Wash.

After 2 minutes the cycles ends automatically. One can also interrupt the cycle by pressing the Stop button on the 
remote control

Rear Wash	 Ladywash Rear Wash				    Ladywash

Rear Wash				    Ladywash

l Sitting position

Please press the „Dryer“ button on the remote control. The dry time is 3 
minutes and stops automatically.

ODER

l Sitting position

The drying cycle can be started using the Multi-Control Button. Cannot 
be used during the Rear Wash or Ladywash cycles. Press once on the 
Multi Control Button, to start the warm air Dry Time. The Dry Time will end 
automatically after 3 minutes.
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Dusch Pro+ BERNSTEIN Shower Toilet

MENU SETTINGS

MANUEL STOP

WATER STREAM PRESSURE SETTING

l Rear Wash / Ladywash Mode

With the Massage Stream button one can change the water stream 
settings.

OOscillation: When one control light is on. 

Pulsation: When two lights are on.

Oscillation und pulsation: When three lights are on.

l Rear Wash or Ladywash / Dry Mode

Simply press the „Stop“ button to turn off water or ventilator.

OR

Press the MultiControl button.

l Rear Wash / Ladywash Mode

Press the water setting button on the remote control, then press the + or -.

OR

One can adjust the water pressure by turning clockwise for + and counterclockwise for -.

less				    more
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ADJUSTING THE JET SETTINGS

WATER TEMPERATURE SETTINGS

l Standard Setting is Level 5

l Rear Wash or Ladywash Mode

Press the Water Jet button.

To adjust, press + or -.

1. Set Water Temperatur

l Rear Wash / Ladywash

Press „Temperatur adjust“ multiple times on the remote control until the water temp lights up. 
Then press + or – to adjust.

OR

Press and hold the MultiControl button to 
adjust the temperature. Clockwise for up and 
counterclockwise for down.

2. 1.	 Air Temperature Adjustment

l Air Dry Mode

Press the Temp Adjust button multiple times until the temp lights up. 			 
Then press + or – to adjust.

OR

Press and hold the MultiControl button to adjust the 
temperature. Clockwise for up and counterclockwise for 
down.

less			   more

less			   more



10

Dusch Pro+ BERNSTEIN Shower Toilet

VENTILATION SETTINGS

USER SETTINGS

l ”Nightlight” Factory setting for light.

Press „Light“ several times on the remote control to change settings.

No Nightlight: The nightlight function is off when the control light is on.

“Always On“: The light is always on when two control lights are on.

Night Light on (Smart-Modus): The Nightlight comes on automatically. 3 control lights on.

l Factory Setting for Ventilation.

Ventilation starts when one sits on the seat. The Ventilation stops 1 minute after leaving.

Press the setting for ventilation several times to activate.

Stopping Ventilation: When one light is lit.

Starting Ventilation: When two lights are lit.

1. Saving Settings

Saving settings are only for Water Pressure, Jet Positioning, and 
Temperature on the remote control.				  
Once you have the correct setting (for the individual setting) then 
press and hold User 1 or User 2 for longer than 3 seconds in order to 
save to the individual User. Once finished with programming, press the 
Stop button to end the programming.

2. Recalling the individual settings

On the remote control, please press User 1 or User 2 to recall the 
saved settings.

LIGHT SETTINGS
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CLEANING THE WATER JET

STANDBY-SETTING

1. An automatic cleaning cycle will occur before and after usage.

2. Manuel Cleaning
Open the seat and lid and turn the MultiControl button clockwise. Then pull the jet cap off. One can now clean 
the cap thoroughly and replace.

To enter Standby, press the MultiControl button 3 seconds. NOTE: this is not 
possible during the wash or dry cycles. To exit the Standby modus, simply 
press and hold the MultiControl button again for 3 seconds.
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Dusch Pro+ BERNSTEIN Shower Toilet

The Wash-WC does not function.
Check the electrical connections.
Check the water connections and water flow or supply.
The seat sensor will not register. Please set the sitting position anew if the sensor does not register.

The jet retracts unexpectedly or prematurely.
A wash cycle is set at 2 minutes. After 2 minutes, the jet retracts automatically. Please reset the Rear Wash and Ladywash 
anew, to restart the wash cycle..
A probable water supply could cause this problem. Check the water supply. It’s also possible that the seat sensor could 
have a falsch registry. Please reset the sitting position.

The water flow is not enough.
Increase the water flow. The water pressure must have 0,07 MPa.

Water Temperature.
If the water temperature is too warm or cold, please refer to the Installation Manual to readjust the temperature.

Water Jet is too slow.
The jet has an automatic cleaning cycle before and after usage. This is more than likely the reason for a slow retraction or 
protraction. 

Low Air Temperature.
 Please refer to the Installation Manual to reset temperature. 

Nightlight does not function correctly.
The nightlight function does not turn off when room light is on. Reset the light settings.

Nightlight is always on.
If the Nightlight turns off only in the Nightlight modus, clean the MultiControl button thoroughly. However, please make sure 
not to cover the MultiControl button.

Water Jet retracts prematurely.
The Water Jet retracts automatically after 5 minutes to its‘ start postition. Bei pressing the Stop button on the remote 
control, one can stop the wash cycle. Attention: for the Water Jet cleaning, close only the seat and not both seat and lid.

When the light blinks twice and a constant beeping tone.
Water temperature is too high. Disconnect electricity and turn off the water source. Wait one minute and reconnect both 
water and electricity and restart the Wash WC. 

The light on the MultiControl button blinks further.
Please turn off water and disconnect electricity and reconnect both, paying attention to water pressure. Restart the Wash 
WC again. If the problem persisits, contact a professional.

TROUBLE SHOOTING
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Modell
Volt, Frequency power
Rated Power
Maximum consumption
Waterpressure
Minimal Water pressure 
Max. Water pressure 
Operating temperature range
Product Dimensions 
WC-Seat
WC
Product Weight
WC-Seat
WC
WC-Corpus
Flush Amount
Water supply method
Drainage
Waste Line
Shower nozzles
Water supply method
Warm Water Jet
Nozzles
Jet Spray Rear Wash
Jet Spray Ladydusche
Water usage Rear Wash
Ladywash water usage
Warm water temperature
Water heater
Safety devices
Warm air
Air flow
Warm air temperature range
Warm Heater
Safety devices
Ventilation
Ventilation type
Ventilation volume
Remote control
Dimensions
Batteries
Power cable

Dusch Pro+ BERNSTEIN Shower Toilet
240 V, 50/60 Hz 
950 W  
1300 W

0,07 MPa (0,7 bar) (flow pressure) 
0,75 MPa (7,5 bar) 
4°C - 40°C

B 370 x T 593 x H 50 mm
B 384 x T 593 x H 380 mm
ca. 32 kg
ca. 6,5 kg
ca. 25,5 kg

Normally 6 Liter (big), 3 Liter (small / short flush) 
Uses existing water supply line
Wall Waste Line
Drain

Uses existing water supply line
Internal water boiler
Motor drive exclusively for Rear Wash and Ladywash
Ø 0,75 mm x 6 orifices
Ø 0,65 mm x 7 orifices
0,35 - 0,65 l/min (5-level setting), Water pressure 0,2 MPa
0,35 - 0,65 l/min (5-level setting), Water pressure 0,2 MPa
low ca. 31°C - high ca. 39°C (5-level setting)
1200 W
Thermal fuses, liquid level switches, flow switches

5 m/s
low (ca. 35°C) - high (ca. 50°C)
280 W
Thermal fuse, flow switch

Diatom
Air ventilation volume: 0,08 m³/min

B 55 x T 180 x H 14 mm
AAA Battery: 2 pieces, Batteries, not included 
1,8 m

SPECIFICATIONS
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WC lavant BERNSTEIN Pro+

DROIT DE LA RESPONSABILITÉ

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Le fournisseur n’est pas responsable des dommages résultants du non-respect des dispositions suivantes:

1.	 Ce produit est un appareil électrique qui doit être connecté à un système de prise de terre.

2.	 Ce produit n’est pas destiné à être utilisé sans la supervision d’un expert par des personnes à mobilité réduite ou ne 	
	 possèdant pas les connaissances nécessaires (y compris les enfants en bas âge) .

3.	 Ce produit est un appareil électrique, veuillez procéder à l’installation conformément à la notice de montage.

	
	 Assurez-vous d’avoir toujours une bonne ventilation dans votre salle de bain.

1.	 Ne pas brancher ou débrancher la fiche électrique avec les mains humides.	 	 	
	 Vous pourriez recevoir une décharge électrique.

2.	 Ne pas endommager le cordon d’alimentation et la prise électrique.				  
	 Vous pourriez provoquer un court-circuit, un incendie ou recevoir une décharge électrique.

3.	 Ne pas utiliser une prise de courant non fixée.		 	 	 	 	 	
	 Vous pourriez provoquer un incendie ou recevoir une décharge électrique.

4.	 Le raccordement électrique doit être conforme à la réglementation.				  
	 Vous pourriez provoquer un incendie et endommager le produit.

5.	 Ne pas démonter le produit sans avoir les compétences et qualifications professionnelles 	
	 requises. Vous pourriez provoquer un incendie ou recevoir une décharge électrique.

6.	 Veillez à ne pas renverser du détergent, de l’eau ou de l’urine sur le produit et la prise 		
	 électrique pour éviter tout risque de décharge électrique.

7.	 Pour éviter d’endommager le produit, installez les connexions en fonction de 			 
	 l‘aménagement de votre salle de bain. Soit depuis derrière ou depuis le bas. (voir images). 

8.	 Pour éviter une fuite d’eau, ne pas plier, déformer ou écraser le fléxible d’entrée.
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Douchette
Lady douche
Jet oscillant
Jet pulsant
Jet oscillant et pulsant
Température de l’eau réglable
Puissance du jet réglable
Position du jet réglable
À air chaud
Température réglable
Absorbeur d‘odeurs
Buse autonettoyante
Nettoyage manuel de la buse
Profil de l’utilisateur 
Veilleuse
Lumière ambiante
Économie d’énergie intelligente 
Siège Soft-Close
Bouton de réglage 
Télécommande 
Cuvette sans bride 
Raccordement eau 
Tension électrique 
Alimentation électrique
Longueur du câble 
Pression de l‘eau 
Température approvisionnement eau 
Plage de température
Indice de protection 
Débit
Température de l‘eau 
Cycle de lavage
Modèle de chauffage 
Puissance chauffage maximale 
Dispositif de protection

Dispositifs anti-reflux
Vitesse d‘air maximale
Puissance de séchage maximale
Cycle de séchage
Plage de température 
Dispositif de protection
Système absorption odeurs
Dispositif de sécurité 
Poids net
Dimensions

Douche

Séchage

Hygiène

Paramètres douchette

Séchoir

5 niveaux (standard 3)
5 niveaux (standard 3)
5 niveaux (standard 5)

5 niveaux (standard 3)

2 utilisateurs

G 3/8“
240 V, 50/60 Hz
950 W
1,80 m
0,07 - 0,75 MPa (0,7-7,5 bar)
4°C - 35°C
4°C - 40°C
IPX4
350 ~ 650 millilitres par minute 
31°C - 39°C
2 minutes
ballon d’eau chaude
1200 W
fusibles à coupure thermique, 
capteur de niveau liquide, thermostat
interval d‘air
5 m/s
280 W
3 minutes
basse (env. 35°C) - haute (env. 50°C)
fusibles à coupure thermique, thermostat 
technologie de filtration à diatomées 
prise de terre
32 kg
B 384 x T 593 x H 380 mm

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
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WC lavant BERNSTEIN Pro+

SCHÉMAS TECHNIQUES
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VUE D‘ENSEMBLE

détecteur de 
présence

couvercle

séchage par air 
chaud 

veilleuse

douchette fesses

douchette dame

bouton

absorption odeurs 

siège

cuvette
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WC lavant BERNSTEIN Pro+

TÉLÉCOMMANDE

douchette fesses

sécher

diminuer

intensité du jet

température air

veilleuse

utilisateur 1

2 pilles
(1,5 V, LR03/AAA)
Non incluses dans livraison

douchette dame 
(ladydouche)

stop

massage

augmenter

paramètres de position

température eau

réglages pour la température

absorbtion des odeurs

utilisateur 2
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DOUCHETTE / DOUCHETTE DAME (LADYDOUCHE)

DRY OPERATION

l En position assise

Appuyez sur la touche „douchette“ de la télécommande pour activer le jet de douche. Après 2 minutes, le processus 
s’arrêtera automatiquement.

Si vous le désirez, vous pouvez arrêter manuellement le processus en appuyant sur la touche „stop“.

OU

Changez les réglages en tournant le bouton de commande . Tournez le bouton dans le sens des aiguilles d’une montre 
pour activer la „douche dame“ et de le sens inverse des aiguilles d’une montre pour la „douche fesses“.

Après 2 minutes, le processus s’arrêtera automatiquement. Vous pouvez arrêter manuellement le processus en 
appuyant sur la touche „stop“.

douchette fesses douchette dame jet fesses                                               jet dame

douche fesses                                             douche dame

l En position assise

Appuyez sur la touche „sécher“ de la télécommande. Le processus de 
séchage dure 3 minutes et se termine automatiquement.

OU

l En position assise

Vous pouvez activer le processus de séchage avec le bouton de 
commande, si vous ne vous trouvez pas dans le pocessus du règlage 
douchette ou douchette dame.Appuyez une fois sur le bouton de 
commande pour démarer le séchage à air chaud. Le processus s’arrêtera 
automatiquement après 3 minutes
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WC lavant BERNSTEIN Pro+

MENU DE RÉGLAGE

MODE ARRÊT

RÉGLAGE INTENSITÉ JET

l Menu douchette/douchette dame

Avec la touche „massage“ de la télécommande, vous pouvez 
sélectionner la fonction du jet souhaitée.

Oscillant: lorsqu’un témoin lumineux s’allume.

Pulsant: lorsque deux témoins lumineux s’allument.

Oscillant et pulsant: lorsque trois témoins lumineux s’allument.

l Menu douchette/douchette dame ou sécher

Appuyez sur la touche „stop“ de la télécommande, pour arrêter 
le processus de lavage ou de séchage manuellement.

OU

Appuyez sur le bouton de commande pour arrêter le processus 
lavage ou séchage.

l Menu douchette/douchette dame

Appuyez sur la touche „intensité jet“. Appuyez ensuite sur la touche  „diminuer“ ou 
„augmenter“, pour régler l’intensité du jet de la douchette.

OU

Vous pouvez contrôler la quantité d’eau en tournant le bouton de commande. L’intensité du 
jet de la douchette augmente en tournant le bouton dans le sens des aiguilles d’une montre 
et diminue dans le sens inverse des aiguilles d’une montre.

diminuer				    augmenter
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RÉGLAGE DE LA BUSE

RÉGLAGE DE LA TEMPÉRATURE DE L‘EAU

l Le niveau 5 est le réglage de base

l Mode douchette ou douchette dame

Appuyez sur la touche  „paramètre de position“ de 
la télécommande.

Vous pouvez ensuite ajuster la position de la 
buse en appuyant sur la touche  „diminuer“ ou 
„augmenter“.

1. Régler la température de l‘eau

l Mode douchette ou douchette dame

Appuyez sur la touche „réglages pour la température“ de la télécommande jusqu’à ce que 
le symbole température de l’eau s‘affiche. Appuyez ensuite sur la touche  „diminuer“ ou 
„augmenter“, pour en régler la température.

OU

Maintenir le bouton de commande appuyé et 
tourner. La température de l’eau augmente en 
tournant dans le sens des aiguilles d’une montre 
et diminue dans le sens inverse.

2. Régler la température de l‘air

l Mode pour le procéssus de séchage

Appuyez sur la touche „réglage pour la température“ de la télécommande jusqu’à ce que 
le symbole de température air s‘affiche. Appuyez ensuite sur la touche  „diminuer“ ou 
„augmenter“, pour en régler la température.

OU

Vous pouvez contrôler la température de l’air chaud en 
tournant le bouton de commande. La température pour 
l’air augmente en tournant dans le sens des aiguilles 
d’une montre et diminue dans le sens inverse.

diminuer		  augmenter

diminuer		  augmenter
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WC lavant BERNSTEIN Pro+

RÉGLAGE  POUR L’ABSORPTION D‘ODEURS

PARAMÉTRES UTILISATEURS

l “Obscurité“ est le réglage de base.

Appuyez à plusieurs reprises sur la touche réglage „veilleuse“, pour sélectionner 
un paramètre d’écalirage.

Pas de veilleuse: Indépendamment de la luminosité ambiante, la lumière reste 
toujours éteinte quand un témoin lumineux est allumé.

Veilleuse allumée en permanence: Indépendamment de la luminosité ambiante, la 
lumière reste allumée en permanence, lorsque deux témoins lumineux sont allumés.

Veilleuse dans l‘obscurité (mode Smart): La veilleuse s’allume automatiquement 
lorsque la luminosité ambiante est basse et s’éteint automatiquement quand la 
luminosité ambiante est élevée, lorsque les trois témoins lumineux sont allumés.

l Réglage de base pour l’absorption des odeurs. 

L’absorption des odeurs commence dès que l’utilisateur est en position assise. 		
Le procéssus se termine une minute après avoir quitté le WC.

Appuyez sur la touche „absorption des odeurs“ de la télécommande pour 
effectuer le réglage manuellement.

Arrêter l’absorption d‘odeurs: quand un témoin lumineux est allumé.

Commencer l’absorption d‘odeurs:quand deux témoins lumineux sont allumés.

1. Enregistrez  les paramètres utilisateur

Vous ne pouvez enregistrer que l’intensité du jet de la douchette, la 
position de la buse et la température. Procèdez d‘abord au réglage  
du paramètre désiré. Après avoir effectué le réglage désiré, appuyez 
sur la touche„utilisateur 1“ ou „utilisateur 2“ et maintenez la touche 
enfoncée pendant plus de trois secondes pour enregister les réglages.
Mettez fin au processus de douche en appuyant sur la touche „stop“ 
de la télécommande.

2. Appeler la fonction paramètres utilisateur

Appuyez sur la touche „utilisateur 1“ oder „utilisateur 2“, de la 
télécommande pour appeler les paramètres mémorisés.

RÉGLAGE DE LA VEILLEUSE
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NETTOYAGE DE LA BUSE

RÉGLAGE  STANDBY

1. Avant et après le processus de lavage, la buse effectue un rinçage automatique.

2. Nettoyage manuel
Rabattez le couvercle et le siège WC, puis tournez le bouton de commande dans le sens des aiguilles d’une 
montre. Retirez la tête de la buse. Nettoyez la tête de la buse et replacez-la dans sa position d’origine.

Maintenez la touche enfoncée pendant plus de trois secondes pour entrer 
dans le mode standby. Ce faisant, vous ne devez pas vous trouver dans le 
processus de lavage ou de séchage. En appuyant à nouveau sur la touche 
de commande pendant au moins 3 secondes, le mode standby est arrêté.
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WC lavant BERNSTEIN Pro+

Le WC lavant ne fonctionne pas
Veuillez vérifier l’alimentation en courant électrique.
Ouvrez la vanne d’arrêt d’eau ou contrôlez l’alimentation en eau.
La position du siège n’a pas été enregistrée. Veuillez vous assoir à nouveau sur le siège et régler la position d’assise 	
si elle n’a pas été enregistrée par le capteur.

La buse se retire soudainement
Le cycle de lavage dure 2 minutes. Après 2 minutes, la buse se retire. Ceci est le processus normal. Appuyez sur la 	
touche correspondante (fesses ou douchette dame), pour relancer le processus de lavage.
Il peut y avoir des problèmes avec l’approvisionnement en eau. Veuillez vérifier si l’approvisionnement en eau est assurée. 
Le capteur du siège peut avoir détecté que l’utilisateur a quitté le siège. Vérifiez votre position d‘assise.

Le débit d’eau est trop faible
Veuillez augmenter le débit. La pression d’alimentation en eau doit être d’au moins 0,07 MPa .

Basse température d‘eau
La température est trop basse. Veuillez régler la température selon le mode d’emploi.

Retrait retardé de la buse
Avant et après le processus de lavage, la buse effectue un rinçage automatique. Ce nettoyage est la raison 
de la rétraction retardée de la buse.

Basse température de séchage- / température de l‘air
La température est trop basse. Veuillez régler la température selon le mode d’emploi.

La veilleuse ne fonctionne pas
Le mode Smart ne réagit pas à la luminosité. Réglez la lumière selon le mode d’emploi.

La veilleuse reste allumée
La veilleuse s’éteint automatiquement uniquement en mode Smart. Si vous vous trouvez en mode Smart et que la lumière 
reste allumée, nettoyez d’abord le bouton de commande. Assurez-vous toujours que le bouton de commande n’est pas 
couvert par quelque chose.

Après le nettoyage manuel, la buse se retire automatiquement
Lors du nettoyage manuel des buses, le bras de la douchette revient à sa position initiale après cinq minutes. 		
Vous pouvez annuler le processus en appuyant sur la touche „stop“ de la télécommande ou sur le bouton de commande. 
Veuillez noter que le siège de toilette ne doit pas être fermé pendant le nettoyage de la buse.

Le témoin lumineux clignote deux fois avec un bip constant
La température de l’eau peut éventuellement être trop élevée. Débranchez la prise d’alimentation électrique et fermez 
l’alimentation en eau. Rétablissez ensuite l’alimentation électrique et l’approvisionnement en eau. Puis faites redémarrer 	
le WC lavant.

La lumière autour du témoin lumineux continue de clignoter
La cause pourrait être un problème technique. Veuillez vérifier à nouveau l’alimentation électrique et l’eau. 		 	
Faites redémarrer le WC lavant. Veuillez contacter un spécialiste si la lumière continue de clignoter en permanence.

RÉSOLUTION DES PROBLÈMES
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Modèle
Tension et fréquence nominale
Puissance nominale absorbée
Consomation d’énergie maximale
Plages de pression de l‘eau
Pression d’eau minimale 
Pression d’eau maximale 
Température de fonctionnement
Dimensions du produit
Siège
WC
Poids du produit
Siège
WC
Cuvette WC
Volume d’eau pour le rinçage

Alimentation en eau
Évacuation
Méthode de rinçage
Buses douchette
Alimentation en eau 
Alimentation en eau chaude buse
Buses

Orifice buses douchette
Orifice buses Ladydouche
Volume de rinçage douchette
Volume de rinçage Ladydouche
Plage température eau chaude
Puissance de chauffe pour l‘eau
Dispositif de protection
Air chaud
Débit
Plage de température
Puissance de chauffage
Dispositif de protection
Absorption des odeurs
Méthode d‘absorption
Volume d‘absorption 
Télécommande
Dimensions
Piles
Cordon électrique

240 V, 50/60 Hz 
950 W  
1300 W

0,07 MPa (0,7 bar) (la pression d‘écoulement) 
0,75 MPa (7,5 bar) 
4°C - 40°C

B 370 x T 593 x H 50 mm
B 384 x T 593 x H 380 mm
env. 32 kg
env. 6,5 kg
env. 25,5 kg

en règle générale 6 litres pour une chasse complète,
3 litres pour une chasse partielle 
utilisation des conduites d’alimentation en eau existantes
évacuation murale 
rinçage

utilisation des conduites d’alimentation en eau existantes
ballon d’eau chaude
mécanisme d‘entraînement à moteur uniquement 				  
pour douchette- et douchette dame
Ø 0,75 mm x 6 trous
Ø 0,65 mm x 7 trous
0,35 - 0,65 l/min (5-niveaux réglables), à une pression d’eau de 0,2 MPa
0,35 - 0,65 l/min (5-niveaux réglables), à une pression d’eau de 0,2 MPa
basse env. 31°C – haute env. 39°C (5 niveaux réglables)
1200 W
fusibles thermiques, capteur de niveau liquide, sélecteur hydraulique

5 m/s
basse (env. 35°C) - haute (env. 50°C)
280 W
fusibles thermiques, sélecteur hydraulique

technologie de filtration à diatomées 
air aspiré: 0,08 m³/min

B 55 x T 180 x H 14 mm
2 piles AAA non incluses dans livraison
1,8 m

SPÉCIFICATIONS
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WC multifunzione BERNSTEIN Dusch Pro+

DIRITTI E RESPONSABILITÀ

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Il fornitore non è responsabile dei danni conseguenti alla violazione delle seguenti disposizioni:

1.	 Il prodotto è un dispositivo elettrico e deve essere, come tale, collegato alla corrente.
 
2.	 Il prodotto non è destinato a essere utilizzato da persone con una mobilità ridotta o bambini senza la 			 
	 supervisione di un esperto o da chi non abbia attentamente letto le istruzioni di utilizzo.

3.	 Il prodotto è un dispositivo elettrico. Si prega di procedere al montaggio secondo le istruzioni fornite.
	
	 Assicuratevi di avere sempre una buona areazione nel vostro bagno.

1.	 Non inserire o staccare la spina con le mani umide per evitare il rischio di 			 
	 possibili scosse elettriche.

2.	 Non danneggiare il cavo elettrico di alimentazione per non provocare un corto 			 
	 circuito, un incendio o una scossa elettrica.

3.	 Non utilizzare una presa elettrica non correttamente fissata al muro per non 	 	 	
	 provocare un incendio o una scossa elettrica.

4.	 Il collegamento elettrico deve essere conforme alle norme per evitare il rischio 			
	 d’incendio o eventuali danni al prodotto.

5.	 Non smontare il prodotto senza le competenze necessarie, per evitare il rischio 		
	 d’incendio o possibili scosse elettriche.
 
6.	 Assicuratevi di non rovesciare del detergente, dell´acqua o dell´urina sulla presa 		
	 elettrica per evitare ogni rischio di scossa elettrica.

7.	 Per evitare ogni eventuale danno al prodotto, assicuratevi che le connessioni elettriche 		
	 rispettino l´assetto del vostro bagno. 

8.	 Per evitare perdite d´acqua, non piegare, deformare o schiacciare il flessibile di 	 	
	 alimentazione dell´acqua.
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Doccetta
Doccetta femminile
Getto oscillante
Getto pulsante
Getto oscillante e pulsante
Temperatura dell´acqua regolabile
Intensità del getto regolabile
Posizione del getto regolabile
Ad aria calda
Temperatura regolabile
Aspiratore odori
Ugello autopulente 
Pulizia manuale dell´ugello
Profilo utente
Illuminazione 
Luce notturna
Risparmio energetico
Sedile soft-close
Bottone di regolazione
Telecomando
Vaso senza brida
Raccordo acqua
Tensione elettrica
Alimentazione elettrica
Lunghezza cavo
Pressione dell´acqua
Temperatura approvvigionamento acqua
Intervallo di temperatura
Indice di protezione 
Portata
Temperatura dell´acqua
Ciclo di lavaggio
Modalità di riscaldamento
Potenza riscaldamento massima
Dispositivo di protezione

Dispositivi anti riflusso
Velocità aria massima
Potenza asciugatore massima
Ciclo di asciugatura
Intervallo di temperatura
Dispositivo di protezione
Systema di assorbimento odori
Dispositif de sécurité 
Poids net
Dimensions

Doccia

Asciugatore 

Igiene

Parametri doccetta

Asciugatore

5 livelli (standard 3)
5 livelli (standard 3)
5 livelli (standard 5)

5 livelli (standard 3)

2 utenti

G 3/8“
240 V, 50/60 Hz
950 W
1,80 m
0,07 - 0,75 MPa (0,7-7,5 bar)
4°C - 35°C
4°C - 40°C
IPX4
350 ~ 650 ml al minuto
31°C - 39°C
2 minuti
Serbatoio per acqua calda
1200 W
fusibili a interruzione termica,
sensore livello liquidi, termostato
intervallo d‘aria
5 m/s
280 W
3 minuti
bassa (ca. 35°C) - alta (ca. 50°C)
fusibles à coupure thermique, thermostat 
technologie de filtration à diatomées 
presa a terra
32 kg
B 384 x T 593 x H 380 mm

DETTAGLI TECNICI



4

WC multifunzione BERNSTEIN Dusch Pro+

SCHEMA TECNICO
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VISTA D´INSIEME

rilevatore di 
presenza

coperchio

asciugatore

Illuminazione

doccetta

doccetta femmiile

accensione   

assorbimento odori 

sedile

vaso
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WC multifunzione BERNSTEIN Dusch Pro+

TELECOMANDO

doccetta

asciugatore

diminuire

intensità getto

temperatura aria

illuminazione

utente1

2 pile
(1,5 V, LR03/AAA)
Non incluse in consegna

doccetta femminile 

stop

massaggio

aumentare

parametro di posizione

temperatura acqua

regolazione temperatura

assorbimento odori

utente 2
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DOCCETTA / DOCCETTA FEMMINILE

ASCIUGATORE

l In posizione seduta

Per attivare la doccetta premere sull´apposito pulsante sul telecomando. Dopo 2 minuti, la funzione si spegne 
automaticamente.

Potrete spegnere la funzione manualente premendo il pulsante „stop“.

OPPURE

Potrete cambiare la modalità di doccetta tramite il bottone di accensione posizionato sul lato del coperchio. Girando in 
senso orario si selezionerà la doccetta femminile, al contrario in senso antiorario selezionerete la doccetta standard.

Dopo 2 minuti, la funzione si spegne automaticamente. Potrete spegnere manualmente la funzione premendo il 	
pulsante „stop“.

doccetta      doccetta femminile getto standard	   			    getto delicato

doccetta standard				    doccetta femminile

l In posizione seduta

Accendere l´asciugatore tramite l´apposito pulsante sul telecomando. Il ciclo 
dura 3 minuti, al termine del quale la funzione si spegne automaticamente.

OPPURE

l In posizione seduta

Nel caso in cui la doccetta non fosse in funzione, potrete attivare l´asciugatore 
direttamente dal bottone di accensione. Premendo una volta il pulsante, si 
attiverà il ciclo dell´asciugatore della durata di 3 minuti.
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WC multifunzione BERNSTEIN Dusch Pro+

MENU DI REGOLAZIONE

MODALITÀ ARRESTO

REGOLAZIONE INTENSITÀ GETTO

l Menu doccetta/doccetta femminile

Premendo l´apposito pulsante del telecomando, attiverete la funzione 
massaggiante prescelta.

Oscillante: segnalata da una lucina di controllo.

Pulsante: segnalata da due lucine di controllo. 

Oscillante e pulsante: segnalata da tre lucine di controllo.

l Menu doccetta/doccetta femminile o asciugatore

Le funzioni possono essere spente premendo sull´apposito 
pulsante « stop » sul telecomando.

OPPURE

Premere il pulsante sul bordo del coperchio per arrestare 		
le funzioni.

l Menu doccetta/doccetta femminile

Premere il pulsante “intensità getto“ sul telecomando e regolare la temperatura 		
dagli appositi pulsanti + per aumentare e – per diminuire.

OPPURE

Potrete controllare la quantità dell´acqua girando il bottone di accensione: in senso orario per 
aumentare l´intensità e antiorario per diminuirla.

diminuire				    aumentare
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REGOLAZIONE UGELLO

REGOLAZIONE TEMPERATURA DELL´ACQUA

l 5 differenti posizioni

l Modalità doccetta o doccetta femminile

Premere il pulsante „parametro posizione“ del telecomando.

Regolare la posizione utilizzando i due pulsanti 			 
„diminuire“ o „aumentare“.

1. Regolare la temperatura dell´acqua

l Modalità doccetta o doccetta femminile

Premere il pulsante  „regolazione temperatura“ del telecomando, finché il simbolo 
corrispondente non si illumina. Regolare la temperatura utilizzando i pulsanti  
„diminuire“ o „aumentare“.

OPPURE

Tenere premuto il pulsante di accensione e girare. 
La temperatura aumenta girando in senso orario e 
diminuisce girando in senso antiorario.

2. Regolare la temperatura dell´aria

l Modalità per l´asciugatore

Premere il pulsante „regolazione temperatura“ del telecomando, finché il simbolo 
corrispondente non si illumina. Regolare la temperatura utilizzando i pulsanti  
„diminuire“ o „aumentare“.

OPPURE

Tenere premuto il pulsante di accensione e girare. 
La temperatura aumenta girando in senso orario e 
diminuisce girando in senso antiorario.

diminuire			   aumentare

diminuire			   aumentare
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WC multifunzione BERNSTEIN Dusch Pro+

REGOLAZIONE PER IL CONTROLLO CATTIVI ODORI

CREAZIONE DI PARAMETRI PERSONALIZZATI

l La modalità di base è “buio”

Premere più volte sull´apposito pulsante, fino a selezionare la modalità di 
illuminazione desiderata.

Nessuna luce: Indipendentemente dalle condizioni ambientali, la luce rimane spenta 
quando un segnale luminoso è visibile tra i segni – e +.

Luce permanente: Indipendentemente dalle condizioni ambientali, la luce rimane 
accesa quando due segnali luminosi sono visibili tra i segni – e +.

Modalità Smart: La luce si attiva automaticamente in condizioni di scarsa 
illuminazione ambientale e si spegne in condizioni di buona illuminazione.

l Regolazione di base aspiratore

L´assorbimento dei cattivi odori inizia non appena ci si siede sul sedile WC e termina un 
minuto dopo essersi alzati.

Premere l´apposito tasto sul telecomando per regolare la funzione manualmente.

Aspiratore spento: quanto un solo segnale luminoso è presente tra i simboli + e -.

Aspiratore acceso: quando due segnali luminosi sono presenti tra i simboli + e -.

1. Registrate i profili utente.

I parametri che potrete inserire e salvare come preferiti sono : 
l´intensità del getto della doccetta, la posizione dell´ugello e la 
temperatura. Procedete inizialmente alla regolazione del parametro 
desiderato.Subito dopo la regolazione, premete sul pulsante “Utente1“ 
o „Utente2“, mantenendo la pressione sul tasto del telecomando per 
più di 3 secondi per salvare l´informazione.Con il tasto Stop, potrete 
terminare la funzione.

2. 1.	 Richiamare le informazioni salvate

Premere sul tasto del telecomando relativo all´Utente che volete 
richiamare.

REGOLAZIONE ILLUMINAZIONE
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PULIZIA DELL´UGELLO

MODALITÀ STANDBY

1. Prima e dopo il lavaggio, ugello si risciacqua automaticamente.

2. Pulizia manuale
Aprite coperchio e sedile WC, girate il bottone di accensione laterale in senso orario e staccate l´ugello. Ora 
potrete procedere al lavaggio manuale per poi riposizionare il pezzo nella sua posizione originaria.

Premete il tasto di accensione per più di 3 secondi per attivare la modalità 
Standby Così facendo le funzioni del wc non si attiveranno se non a un vostro 
preciso comando. Premendo nuovamente sullo stesso pulsante per almeno 3 
secondi, si disattiverà la modalità standby.
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WC multifunzione BERNSTEIN Dusch Pro+

Il WC multifunzione non funziona
Verificare l´alimentazione elettrica.
Aprire la valvola dell´acqua o verificare l’alimentazione idrica.
La posizione sul sedile non è stata captata. Sedersi nuovamente per essere captati dal sensore.

L´ugello si ritira improvvisamente
Il ciclo di lavaggio dura 2 minuti, al termine dei quali l´ugello si ritira. Questo è il normale funzionamento. 
Premere il bottone corrispondente per ricominciare la doccia.
Potrebbero verificarsi degli scompensi di acqua. Verificare che l´alimentazione idrica sia costante.
Il sensore potrebbe aver perso il contatto, verificare la propria posizione sul sedile.

La quantità d´acqua è insufficiente
La temperatura è troppo bassa. Si prega di procedere alla regolazione seguendo le istruzioni riportate sopra.

Temperatura bassa dell´acqua
La temperatura è troppo bassa. Si prega di procedere alla regolazione seguendo le istruzioni riportate sopra.

Ritiro ritardato dell´ugello
Prima e dopo il lavaggio, l´ugello si risciacqua automaticamente. A causa di questa procedura potrà sembrare che 		
il suo ritiro sia ritardato.

Bassa temperatura dell´asciugatore/ dell´aria
Se la temperatura fosse troppo bassa, si prega di regolarla in base alle modalità d`uso descritte sopra.

L´illuminazione non funziona
Se la modalità Smart non dovesse funzionale, si prega di regolare la luminosità secondo le modalità d´uso descritte sopra.

La luce rimane accesa
L´illuminazione si spegne automaticamente solamente nella modalità Smart. Nel caso in cui la luce non si spegnesse, pulite 
bene il bottone di accensione. Spesso molti problemi d’illuminazioni sono provocati da sporcizia sul bottone di accensione.  

Dopo l´autolavaggio, l´ugello si ritira automaticamente
Dopo aver ultimato l´autolavaggio, l´ugello ritorna entro 5 minuti nella sua posizione iniziale. Potrete annullare il processo 
premendo sul pulsante « Stop » del vostro telecomando. Durante l´autolavaggio il sedile WC deve necessariamente 
rimanere aperto. 

Un segnale luminoso lampeggia due volte con un segnale acustico
Può darsi che la temperatura dell´acqua sia troppo elevata. Staccare l´alimentazione elettrica e chiudere il collegamento 
dell´acqua. Dopo qualche minuto potrete riaccendere il vostro WC.

La luce attorno al segnale luminoso lampeggia
La causa potrebbe essere un problema tecnico. Verificare il collegamento elettrico e dell´acqua. Accendete nuovamente il 
WC e, se il problema persistesse, prendete contatto con un tecnico specializzato.

SOLUZIONE DI PROBLEMI
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Modello 
Tensione e frequenza nominale
Potenza assorbita effettiva
Consumo massimo di energia
Intervallo di pressione dell´acqua
Pressione dell´acqua minima
Pressione dell´acqua massima
Temperatura di funzionamento 
Dimensioni del prodotto
Sedile
WC
Peso
Sedile
WC
Vaso
Volume d´acqua per il risciacquo 
Alimentazione dell´acqua 
Evacuazione
Modalità lavaggio
Ugello doccetta 
Alimentazione dell´acqua
Alimentazione acqua calda per 
doccetta
Ugello
Orificio doccetta
Orificio doccetta femminile
Volume di risciacquo doccetta Volume 
d.r. doccetta femminile
Intervallo acqua calda
Potenza riscaldamento acqua
Dispositivo di protezione 
Aria calda
Portata
Plage de température
Puissance de chauffage
Dispositivo di protezione
Assorbimento odori
Método di assorbimento
Volume di assorbimento
Telecomando
Dimensioni
Batterie
Cavo elettrico

WC multifunzione BERNSTEIN Dusch Pro+
240 V, 50/60 Hz 
950 W  
1300 W

0,07 MPa (0,7 bar)
0,75 MPa (7,5 bar)
4°C - 40°C

B 370 x T 593 x H 50 mm
B 384 x T 593 x H 380 mm
env. 32 kg
env. 6,5 kg
env. 25,5 kg

generalmente 6 litri per un risciacquo completo, 3 litri per il risciacquo parziale 
utilizzo condotti dell´acqua esistenti 
evacuazione a muro 
risciacquo.

utilizzo condotti dell´acqua esistenti
serbatoio dell´acqua calda
mécanisme d‘entraînement à moteur uniquement 
pour douchette- et douchette dame
Ø 0,75 mm x 6 fori
Ø 0,65 mm x 7 fori
0,35 - 0,65 l/min (5-livello regolabile), pressione acuqa ca. 0,2 MPa
0,35 - 0,65 l/min (5-livello regolabile), pressione acuqa ca. 0,2 MPa
bassa ca. 31°C – alte ca. 39°C (5 livelli regolabili)
1200 W
fusibile termico, sensore livello liquido, selettore idraulico

5 m/s
basse (env. 35°C) - haute (env. 50°C)
280 W
fusibles thermiques, sélecteur hydraulique

filtro diatomico
aria aspirata: 0,08 m³/min

B 55 x T 180 x H 14 mm
2 batterie AAA non incluse in consegna
1,8 m

CARATTERISTICHE AGGIUNTIVE




